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Reformáczió emlékünnepén.
A minden dolgok kezdetén igy szólott az 

Ur: 'Legyen világossági* . . les lett világosság. 
A i lsö arany sugarak reszketve vonultak el a 
1 • még rendezetlen tömegei felett; meg nem

■ yürködött ama napon ember az isteni fényben ...
De a világosság nem sokáig tartott; Itamai 

i vzett az idő. midőn sötétség lett az emberek 
ziV'ben, midőn a valóságos, igazi világosság 

f - \ e kialudott ő bennük és közöttük Ks rkkoi 
>>tt az Ur ismét másodszor, hatalmasan.

: világossági* Kiküldötte az O egyetkn ig>
1 a Világ világosságát,» ki megjelenik b.itian 

ölemelt fővel a jcruzsálemi templomban, <>>- 
csinál kötélből hogy kihajtsa a templomból 

i nzváltókat, a kufárkodókat, a hamis ^ x 
t és eladókat. Megjelent, s sziveket es velő- 
megrázóan kiáltja nektek: * Az fii Atyám ia~a 
's ág házának mondatik, ti pedig azt a mai

ságnak barlangjává tettétek * ... De nem soka 
tart ismét a világosság! Ismétlődik a minden dol­
gok kezdetén elhangzott isteni szózat: * Legyen 
világossági* Ismétlődik a jcruzsálemi templom 
tisztítás, a kufárkodók kiűzése, a kalmár szelle­
mek bünhödése. Megérkezik a világosság , ama 
naoy napja, mely után milliók epekedve vártak, 
kik' éhezték és szomjuhozták az igazságot, a 
ReformácziJ- nagy /^/ ..Csaknem négy szazad 
éve már annak, hogy elhangzott ismét e napon 
az isteni szózat harmadszor: «Legyen világosság.»
midőn egy egyszerű, de bátor szerzetes .stem 
ihlettől megszállva, hitében megerősödve, kezében 
az evangéliummal megjelent a wittenbergi var- 
templom ajtaja előtt, hogy ama 9o teteit felsze­
gezze, mely világosságot, szabadságot hirdetett a 
tudatlanságba, sötétségbe, babonába merült ke­
resztyén népnek; megjelent ott, hogy kalapacs- 
ütéssel felrázza az elárvult, lelkileg mekötott kc- 
resztyény világot. A kocka elvolt vetve; a túr
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felgyújtatott, hogy tisztítva cs égetve minden 
rosszat, vonuljon végig az egész világon.

Óh mily nagy szükség volt az isteni szó­
zatra, az evangéliumi tűzre! Iszonyatos sötét éj­
szaka nehezedik a nép lelki életére. Isten lélek­
ben és igazságban való imadását emberi találmá­
nyok szorítják ki; Krisztus elveszti az őt megil­
lető helyet az anyaszentegyházban. Mária es egy 
csapat szent foglalja el a trónt, kik mint közbe­
járók szerepelnek az Atya és a bűnös ember kö­
zött, kik felemelnek a kegyelem trónjához. A ke- 
resztyénség szentséges hajlékéiba behatolnak min­
denféle idegen elemek; kereskedők, kútár kod ok 
reliquiákkal, árukkal foglalják el ez imádság há­
zát. Nincs itt hely az Ur számára többé, de ott 
van a pénzes láda, mely fölött egy istentelen 
kalmár (Tctzel!) merész hangon kiabálja: «11a 
pénzed e szekrényben cseng, lelked a menyor­
szágban leng!» Pénzt követelnek mindeneit, kc- 
resztségért, gyónásért, templom es képek díszíté­
séért, haszontalan semmit tevők szerzet rendek 
eltartásáért Minden megvásárolható itt pénzen, 
el vagy cl nem követett bűnökért, hamisságért, 
gazságért aljas módra hirdetik itt a bocsánatot — 
pénzért És ezeket hirdetik a «Krisztus helytar­
tója» «bálvány Isten» nevében, ki nem fél amaz 
Istenkáiomló nevet felvenni: < Szentséges Atya»
ki korlátlan minden tettében, csalhatatlan minden 
dolgokban»; mint királyok-királya uralkodik az 
egész világ lelke felett; ki gyalázatos módon 
Krisztustól meri hatalmát leszármaztatni; ki ter­
jesztője a földi sötétségnek; ki megkötözi és vas­
bilincsbe veri a lelkeket; ki elfojtani igyekezik

minden szabad gondolkodást, életnyilvánulást; ki 
felállítja az inkvisicziónak véres padjait, s kiszívja 
apáink véreit; kiüldőzője az nvangélium követői­
nek, ... a pápának nevében hirdetik.

Ennyire sülyedt a világ alá; mily nagy szük­
ség volt tehát harmadszor is amaz isteni szózatra, 
hogy: «Legyen világosság!» Miképpen hajdan a 
jcruzsálcmi templomban szólott Isten az v fia 
által, úgy szólott ő ismét 1517. október 3!-én a 
Reformáczió nagy napján amaz egyszerű szerzetes 
által: < Az én házam imádságnak háza, ti pedig 
tettétek azt kalmárságnak barlangjává/» lézerek 
hallgatták ki ámulattal e szózatot, mely visszhangra 
talált a nép millióinak szivében. Ez a nap volt 
az, melyen a nagy reformátor keze a keresztyén 
prot. egyházunk templomának megalapításához 
letette az első követ, melyen megvetette Krisztus 
anyaszentegy házának alapját. Áldás teljes történet 
kezdete volt ez, mely felett ma milliók örven­
deznek és hálát adhatnak Istennek, hogy clkül 
dötte Isten az ő egyszülöttét, hogy visszahozta a 
szabadság napját, hogy teremtett ismét világossá­
got. Áldás teljes történet kezdete volt ez, mert 
új élet kezdődött ismét az isteni szózat hatása 
alatt a keresztyén egyházakban, vissza adott az 
örök élet forrása után epedőknek hitünk szent 
könyve: a Biblia, melyből egyedül ösmerhetjük 
meg megboldogul ásunk szent és tökéletes útjait.

Valóban, hálát kell adnunk a Mindenhatónak, 
hogy cl vezérelt bennünket ismét a világosságra, 
hogy felderítette a Reformáczió tündöklő hajna­
lát miránk. Sötétség fiai voltunk, de most vilá­
gosság gyermekei lettünk. írjuk szivünk táblájára

T ARCZfl. • V-r : * jy Q

Elbeszélés Kálvin életéből.
I. rész.

Az óriási változás, melyet a Reformáczió 
idézett elő, nemcsak egyedül a Luther városában 
volt észrevehető, hanem Európa többi városaiban 
is. Igen sok ellensége volt e mozgalomnak mindenütt, 
de legtöbb a katholikus Francziaországban. vtt, az 
erősen katholikus kormány arra fordította minden 
erejét,hogy az úgynevezett «rosszat» már csirájában 
elfojtsa és nem mulasztott el semmiféle eszközt, 
hogy az új tannak követőit a legdurvább eszkö­
zökkel is eltérésre kényszerítse.

De ebben az országban is látható volt a 
legvilágosabban, hogy a mártírok vére az egyház 
magva lészen.

Nagy, hatalmas, az Isten által gazdag ado­
mánynyal felruházott férfiak folytattak Hollandiá­
ban, Sveicban, Magyarországban és más orszá­
gokban Luther megkezdett munkáját és jószágot, 
vért nem tekintve buzgolkodtak a nagy és dicső 
munkáért: a vakok szemét kinyitni és az Evan­
géliumot minden népeknek hirdetni.

Francziaországban Kálvin volt az Ur kezé­
ben a legjobban megáldott cssköz c nagy mun­
kában. Mily fiatal még; egyedül, oly hatalmas

ellenséges világ közepette, fogott hozzá bátran a 
harezhoz, de felövezte Isten őt erővel azt a 
nehéz munkát elvégezni, mely a vállain nyugodott.

A fiatal Kálvint, mint tanulót, a párisi egye­
temen tanáljuk. Tanuló szobájában, a Bcmardin 
utczán, látjuk öt egy november este 1533-ban 
Büszke, hatalmas fiatal ember, kit félelmes aggó­
dások kínoznak. A ránezok, a máskor különben 
sima és nyugodt arezon; a nyugtalanság, a méh 
szemeiből kisugárzik; az izgatottság, mely szobá­
jában fel és alá űzi: igazolják, hogy bennt heves 
harcz folyik És nem is csoda.

Nem aggódott ő az evangélium diadalma 
fölött, de Kálvin még azt oly messze látta, oh 
messze távol és oly sok sötét felhő által elvá­
lasztva magától. Tudta azt, hogy az Ur dolga sok 
nehézséggel van összekötve és hogy kövek van­
nak útjában: tudatlanság, saját bajai, gyarlóságok, 
melyek állandóan visszatartanak Hogy ő is meg 
inoghat, sőt el is eshet, tudta ő azt bizonyosan; 
de hitte azt is, hogy az Ur, ki előtt semmi nin­
csen lehetetlen, legyőzi minden ö ellenségét.

< Csak egy szükséges — szólt csaknem han­
gosan — «az a szükséges, hogy mindazok, kik a 
zászlót hordják, támadást törhetetlen bátorsággal 
tegyék; nem szabad nékiek visszariadni a veszély 
tol és menekülni akkor, midőn az ellenség harczi 
zaja füleikbe cseng >

«De, hogy fog ebben az Istentelen világ

1
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, n l<yy nap történetét s gondoljunk kegyelettel 
i t ^nagyok életére, kik Isten szavának «Legyen \ 

’'átrossívj!* — tántoríthatatlan hirdetői voltak. !
Birtha József. j

A reformáczió.
Iláromszáznyolczvannégy esztendeje már, i 

hovv a reformáczió világitó napja széthintette áldó
sugarait a földön. 1517-ben, október 31-én sze- 
,, /U. ki Luther Márton a wittembergi templom 
rí i.'ua 95 tételét. Azok a kalapácsütések egy új 
'korszak kezdetét jelezték a világ történetében. 
Y n il)tól szokás általánosan számítani a protestáns 
egyházak életét. E napon kell megünnepelni anya- 
szentegy házunknak az emberi tévelygés és ravasz- 
s;í" dl tál lenyűgözött Krisztusi szellem felszaba­
dulásának örömünnepét.

De hát vájjon 384 esztendős-e ezért az evan- 
oY'lium szerint reformált vallás? Nagy tévedésben 
volnánk, ha ezt hinnők. S pedig kétségtelenül 
sokan vannak hittestvéreink közt is, a kik igy 
vélekednek. Az ilyenek aztán bizonyos szégyen­
kezéssel hallgatnak el, mikor vitatkozás közben 
katholikus testvéreink ezt kisebbségünk bizonyí­
tás í,a hozzák fel. Ez pedig igen gyakran történik 

^ 1 ki katholikus atyánkfiái már nem tudják 
l,bel bizonyítani az ők vallásuknak elsőbb­

jén hivatkoznak erre. Mint minden 
disputának kettevágasat hozzák teli lliában be­
széltek. a mi vallásunk (a katholikus) már ezer 
kilenezszáz esztendős, a tiétek pedig (a tetőimátus) 
még négyszáz esztendős sincs.«

Ez a

egyel 
ségét:

határozott hivatkozás aztán sokakat

fűi

1“

gondolkozóba ejt. És nem ritkán találkozunk elő­
kelő református emberekkel, a kik kedvetlenül 
bár, de a miveltségnek előzékenységével mondják, 
hogy e tekintetben csakugyan elsőbbséget kell 
engednünk. Sietünk kijelenteni és ki fogjuk mu­
tatni, hogy ez valóságos tévelyedés.

Elébb azonban röviden egy másik felfogásra 
mutatunk. Némelyek ugyanis a szinte 2000 esz­
tendőnek előnyét nem akarják elismerni a 400 
felett. És röviden azzal térnek ki a katholikus 
érvelés előtt, hogy: a régiség semmi elsőbbséget 
nem ád, mert akkor a 2000 évnél régebbi pogány 
vallásoké lenne az elsőbbség.

Bármenynyire döntőnek látszik is ez a meg­
jegyzés: mi ennek nem adhatunk igazat. El kell 
ismernünk, hogy a keresztyén felekezetekről lévén 
szó: azok közül azé az elsőbbség, a melyik köze­
lebb áll az egyedüli alaphoz, a Jéztis Krisztushoz.

De éppen ezen dől meg katholikus atyánk­
fiainak dicsekedése. Már-már 400 esztendővel ez­
előtt a Reformáczió nem egy új vallást alkotott, 
hanem a most már szinte 2000 esztendős keresz­
tyén vallást állította helyi e. Egész bátorsággal 
szabad és kell hivatkoznuk tehát arra, hogy a mi 
vallásunk a régi, az igazi Krisztusi vallás. Avagy 
ki tudna felhozni egyetlen egy vonást a refor- 
máczióban, a mely valami újat akart volna létre­
hozni és nem épen a régi, az eredeti, tiszta ke- 
rcsztyénség visszaállítását czélozta volna?

Nehogy zavarba hozzon magának a »Refor­
máczió* szónak jelentése. Igaz, hogy e szó alatt 
általánosságban »Javítást«, »újítást« szoktunk ér­
teni. És a szó ezen jelentése szerint úgy ítélik

\,inában az. Ur egyháza felvirágozni? Meddig fog i 
titokban és elrejtve élni és mi tog a vége 

luma ? A feltedezés bizonyos és akkor . . .*
Lejére tette kezeit és úgy állott csendesen

egv darabig.
Azután letérdepelt az itju. leitárta szivét az 

L: a előtt és imádkozott erőért és bátorságért. 
Távolból hangzó, tompa ütése a torony órá- 

I"lébresztette őt ismét merengéséből. Az ab­
ment és bámult kifelé. Az égen egy csomó 
csillag reszketett. Mindenütt sötétség és 

n: sendesség uralkodott.
Előre, nem késlekedni!» — mormogta az 

múló magában — uu ut hosszú, a gyalog- 
n veszélytelen, — de v, ki a csillagok te- 
nol, meg fog őrizni engem az v angyalai

ál: a
Kálvin egy nagy köpenyt akasztott vállaira, 

széles karimáju kalapját a hullámzó haj­
leié és kifújta hirtelen a lámpát, azután a 
k lépcsőzeten indult lefelé. Először még 

>t váltott az öreg Biere Brüssel, a ház tu- 
issal és elhagyta, mint a nyit a házat. Lg}- 
eltűnt st. Viktor előváros irányában.
Mire képes mégis egy ifjú ember monda 

.; Pierre magában, midőn az eltávozó ifjú 
Lezárta gyorsan az ajtót «mi toglalkoz- 
t az utolsó időben? nem tudom; ez telül 
az én felfogásom. Előbb oly visszavonult

valu és most — alig van éjjel itthon szobájában. 
Régebben kínozták mindig barátai és szidták, gú­
nyolták «munkás széknek» és hasonló kedves 
szókkal — és most, idegen lett a tanuló szoba 
reá nézve. Kirepült, mint egy fiatal madár.»

«Mit jelentsen ez, meg kell tudnom, kerül­
jön bármibe is.»

így folytatta az öreg néhai vászonkereskedő 
tovább^ az ő morfendirozását, miközben a mi fia­
tal barátunk gyorsasággal halad a főváros utczáin 
keresztül. Daczára, a ‘ csaknem tapintható setét- 
ségnek, nem ácsorgott egy pillanatig sem, hanem 
haladt biztonsággal és gyorsasággal utján tovább, 
az előváros irányában. Betakarta magát még erő­
sebben köpenyegébe, mélyebbre húzta kalapját 
egész a szemére, hogy megvédelmezze arczát a
hideg, vizes levegőtől. , .

Lassanként szabadabb lett a tét, a hazax 
ritkábbak lettek, észrevehető teljesen, hogy 
elérte a külvárost és Páris jó távol fekszik már. 
Még csak néhány lépés és úgy látszik Kálvin 
elérte czélját. Az ut szélén fekvő ház felé tart, 
kopogtat néhányszor halkan a bezárt ablak táb­
láján. Itt és ott csillog még pár fénysugár, mely 
mutatja, hogy a lakók, daczára a késői órának, 
még nem alusznak.

«Ki van ott?» — hangzik belőlről egy el­
fojtott hang. „

Én vagyok Kálvin» — volt a valasz. Azon-

4) ’ ■ *
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tán némelyek, hogy a református vallás mégis 
csak újabb Vagy ha nem újabb, akkor maga a
név helytelen. , .... .

Mindkét nehézséget elcnyesztethetjuk, ha a
szónak származása szerinti értelmét is megvizs­
gáljuk. Kitűnik ekkor, hogy név semmire igazab­
ban nem talál, mint a »rfcformáczió« neve a regi 
keresztyén vallás viszszaállitásának mozgalmára. 
Származása szerint ugyanis e szó: viszsza alakítást, 
valami elrontottunk olyan megújítását jelenti, a mi 
tulajdonképpen nem új alkotás, hanem a i égi in
helyreállítása. .

Ezt végezte a reformáczió 400 esztendővel
ezelőtt És igy állíthatjuk,• hogy a relormáczióban 
újra felemelkedett vallás régibb, mint a katoli­
kus vallás, a mely az eredeti keresztyén vallásnak 
lrws.-mkénti cl ferdítéséből állott elő.

Azon sem szabad megijednünk, hogy e szerint 
a reformáczió tulajdonképp viszszamenetel és ig\ 
a zászlójára tűzött haladás jelszavától tér el.

Ez az ellenkezés is csak látszólagos Nagyon
könynyen megértheti minden józan gondolkozást! 
keresztyén, hogy tulajdonképpen minél inkább 
igyekszünk viszsza a 2000 évvel ezelőtt megjelent 
eszménv: a Krisztus fele: annál inkább tló/c hala­
dunk a tökéletesség nagy czélja felé

A mily távol kell tartani tehát magától 
minden igaz református embernek az üres di .se- 
k cd est: éppen anynyira meg kell őriznie az el­
mondottak szerint önérzetét, vallásának tisztasá­
gába vetett meggyőződését.

Most, midőn mindenütt örömmel száll lel 
egyházainkban a Krisztusi hit visszaállításáért a

nal felnyílt az ajtó és a lakók szives üdvözlő 
szavakkal szólíták be.

«Azt gondoltátok bizonynyal, hogy elmara­
dok ezen az éjszakán : — mondái Kálvin — mi­
közben a felé nyújtott kezeket megrázta szívé­
lyesen.

< Senki nem kételkedett közülünk egy pilla­
natig sem, habár már egy jó fél órája együtt va­
gyunk. $ — mondá az öreg kertész, miközben be­
vezető a fiatalt a lakószobába.

«Midőn Kálvin a szobába belépett, mintegy 
húsz személyt látott együtt, asztal körül ülve, mely 
deszkából vala összetákolva

Miközben Kálvin felesleges ruháját leveti 
vizsgáljuk meg közelebbről a táraságot Mindnyá­
jan férfiak ezek; legszebb korban. Csupán csak 
két nőt láthatunk a jelenlevők közt. Egyik a házi­
asszony, másik a leánya, Mari. A csinos termetű, 
ügyes fiúcska, magas és széles homlokkal, az öreg 
kertész fia, Pali. Komoly és barátságos tekintete 
önkéntelenül felkölti érdeklődésünket. Ránézés­
ből láthatjuk, hogy a személyes bátorság az ő 
tulajdonságai közé tartozik, mig a sötét kék sze­
mei csillogása a megkezdett dolog iránti érdek­
lődését és szerctctét árulja el.

Szomszédja Jaké Voté éppen ellenkezője 
őneki. Az ő alakja is erős; durva kezei erős 
munkálkodását árulják el; arezvonásai szabályo­
sok, de nincs olyan világos és szabad nézése,

hála éneke: töltse be minden hű reformátusnak 
keblét az a tudat, hogy vallásunk az eredeti 
tiszta keresztyen vallás es hogy a Krisztus szelle­
méhez való viszsza teres az igazi clöhaladás a töké­
letesség nagy czélja jeté.

Pásztor.

KálVin Városa a reformáczió után.
Genf városát, méltán nevezhetjük Kálvin 

városának, mert a kálvinista vallás megalapítójá­
nak, Kálvin Jánosnak reformátor! működése, java 
részben, Gent ben folyt le A reformácziót mege­
lőző időben alig volt város, melyre súlyosabb 
igaként nehezedett volna a pap uralom, mint Genf 
városára. De, nemcsak lelkileg voltak a szabad- 
ságszerctő hclvéták rabigáiban, hanem a családi 
élet, a társadalmi viszonyok is erősen megvoltak 
lazulva. Nemcsak az evangélium üdítő forrásának 
italát nem élvezhették: de annak áldásaiban sem 
részesülhettek.

Valóban, az isteni gondviselés vezérelte 
Kálvint Gént be, hogy kiszabadítsa annak lakóit a 
római pápa uralma alól; aztán, mikor ez megtör­
tént, visszaadja őket a Krisztusnak, s általa gyer­
mekeivé tegye a mennyei Atyának. Mert a milyen 
nehézségekkel járt a kiszabadítás: éppen olyan 
küzdelmekbe került az Isten országába való be­
vezetés is. Genf városának lakói még könnyen 
rá állotttak arra, hogy e súlyos igát lerázzák: de 
éppen olyan nehezen szoktak hozzá, hogy ama 
másik igát a Krisztus igáját, mely szép és gyö- 
nyörüséges: felvegyék. Végre is győztek. Kálvin

mint Pálnak. Kicsi, szürke, szemei mélyen bent 
fék Visznek a fejben, melyek értei mességet, d<- 
egyszersmind ravaszságot és hamisságot is átló­
nak el. Gyér, veres haja takarja be arcza egy ré­
szét. Ajkán kétértelmű mosoly ül mindig, nem 
lehet tudni vidám avagy szomoru-é ? egész meg­
jelenése visszatetszést szül.

Az öreg kertész egyik segédje ez és már 
régen, gyermekkora óta dolgozik az öreg Metim -

Vessünk még néhány felületes pillantást i 
többi jelenlevőkre is, ők kevésbé érdekelnek ben 
nünket ugyan s ugyanezzel munkánk be var 
végezve.

Kálvin eközben minden jelenlevőt szívéi) 
sen üdvözölt és aztán elfoglalta az asztal eleji
számára kijelölt helyet.

«Barátaim» — mondá >a mi Urunk akat 
ezt, hogy még mi egyszer találkozzunk ezen 
helyen. Talán a legutolsó alkalommal, meit 
kormányzó hatalom rendeletet adott ki, az en 
nekség kiirtására. Az ítélet kihirdetésével által 
tok is ismert Jean Márin van vádolva, a ki ily 
gonoszságok által már többször híressé tette maga 
Jelentkezőt keresnek egyelőre a ti vezetőtök e. 
fogatására. A spionok átkutatják a város ös>z 
zugait, nem lehetünk biztosak afelől, mikor estin 
a nyomozók körmei közé. De testvérek! nem szí j' 
az Ur dolgaiért harczolhatni ? Nem szenvedünk 
mindannyian szívesen az Űrért? () maga halán

Folytatása a 334-ik oldalon.
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COS akarata, szigorú, de szerétéiből folyó intéz-
. T/ (>rrész várost reformálták. Mintha többékeűesei , .,
nem is a régiek lettek volna, annyira atjarta szi­
vüket. lelkűket a reformáczió szelleme.

Genf városának átalakult részét egy olasz 
nróf Vergcrio mutatja be nekünk. Leírását főbb 
vonalakban annyiból érdekesebbnek tartjuk be­
mutatni, mert egyfelől Vergcrio rom. kath val- 
l.isu, tehát részrehajlás nélkül ír; de érdekes más­
felől azért is, mert 
láthatunk benne 

sok ős, kálvinista 
szokást, melyeket 

— fájdalom — ma 
nem simerünk.

Húsz éve már — 
írja Vergcrio 1550 
körül hogy Genf 
városa a pápaság 
babonáit számkive­
tette, s örömmel 

látom, hogy a leg­
jelesebb polgárok, 
mily nagy egyetér­
téssel igyekeznek a 
dolgok új állapotát 
fenntartani és foly­
vást hatályosabbá 

tenni. Sok egyházat 
hittant már, mely 
magáit reformáltnak 
nevezi, de egyet 

sem láttam, mely a 
rcformáczióban any­

uéira előhaladt 
volna, mint Genf.
Nyolcz lelkész van 
összesen ezen vá 
rosban, s ezek által 
vasárnapon kint tiz, 
hétköznapokon két 

egyházi beszéd 
tartatik, s ezenkívül 
uh az ifjúságot is 
oktatják vasárna 
p . iif. Mindkét 

ni mii ifjúságot ösz- 
sz' gyűjtik a tem­
plomban, s a ke- 

’■ y n tudomány 
'• így a bibliai tör- 

r.vtek valamely 
magyaráz

annak, s az elő- Karolt'
Utakból az ifjakat ki is kérdezik. Mindez ba- 
1 iposan, s minden nehézség nélkül történik, s 

a látni, hogy a gyermekek mily gyorsan ha- 
ak az idvesség tudományában, s mily kész-

I fogadják az örök lelki táplálékot. Mily
II értének éhez a tűi embereink, s mennyire 
lennének hajlandók ezen munkát magukra

v mmi. wk természetesen azt mondják, hogy nem 
g az embernek hitéről számot adni tudni, s 

hogy mondja: hiszem azt, mit az egyház hisz.»

Egy másik intézmény, mely nekem ugyan 
tetszik, ebben áll: a lelkipásztorok és az egyház 
12 vénei, a presbiterek minden csütörtökön össze­
gyűlnek és a ki az Isten dicsősége és a keresz­
tyén tudomány ellen valamit vétett: az clőállitta- 
ti’:, s a tény állapotához képest mcgdorgáltatik, 
vagy megbüntettetik. Ila az Isten igéjéből merí­
tett tanítások és intések nem használnak: akkor 
az úrvacsorátóli eltiltást veszik elő, és ezt foga­

natba veszik a té­
velygő tudományban 
lévők ellen is. Álta­
lában akonsistorium 
olyan, mint valami 

irtó-eke. a mely 
minden hétén gyö­
kerestől kiszakgatja 
és kiveti a gyanút.

Az isteni tiszte­
leten könyörögnek 
a népek boldogsá­
gáért, királyokért s 
fennálló hatóságo­
kért. Különös vonzó 
tekintete van e vá­
rosnak hétköznapo­
kon, midőn az ige­
hirdetés órája elkö­
zelgőt. Mi helyest a 
harang megkondult, 
bezárják a bolto­
kat, minden munkát 
félbe hagynak, a 
beszélgetés megszű­
nik, s mindenfelől 
sietnek a templo­
mokba. Ott előveszi 
mindenki a maga 
zsoltárját, s nemzeti 

nyelvükön szivük 
teljességéből éne­

kelnek mind előtte, 
mind utánna az egy 
házi beszédnek, a 
mint ez az ős egy­
házban gyakorolta­
tott. Általában val­
lást tesznek arról, 
hogy mily nagy vi­
gasztalás és lelki 

épülés van ebben.
Ha gyermekeket 

hoznak keresztelés 
Grispdr. „égen a szákramen-

tum az isteni tisztelet végén szolgalmuk ki. A g> u e 
kezet bent marad az egyszerű tanítás alatt. Je en 
van a keresztelendő gyermek atyja is egy barát­
jával, mint keresztkomával. *?***• /Tvv

A templomok a babonának minden jeleitől
meg vannak tisztítva, nincs azokban egyeb, mint 
szószék és a hallgatók ülőhelye. A zárdákból is­
kolák alapittattak, melyekben az ifjak, kü Iont ele 
tudományokra, mindenek felett pedig az orokt t 
tudományára taníttatnak. így lettek itt ezen hazak
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az erény és kegyesség nevelő-intézeteire, mig 
nálunk és Olaszországban, még folyvást, mint az er­
kölcstelenség és kicsapongások zúg fészkei álla­
nak fenn azok. Itt nincs a nyomor arra kénysze­
rülve hogy a keresztyéni szeretet mindenféle 
nyilvános módon ostromolja, mert a nyomoron 
igaz testvéri érzelemből rendszeresen es teljes nnt-
tékben segítenek. . .....

Egy szóval, ha egy romai vallasu, s külö­
nösen az Isten dicsőségének ama megtámadó!, t. 
i a pápai követek, vérbirók ezen városba jönné­
nek, s meglátnák az itteni állapotokat, bizonyosan 
i<ry kiáltanának fel nagy haraggal: ezek a genfiek 
lutheránusok, eretnekek, elvetemedett gonosz em­
berek; s ha kérdeznék tőlük, hogy mi okon, ezt 
felelnék: azért, mert nem lehet itt látni képeket, 
bűnbocsátó leveleket, ereklyéket, csodatevő viasz­
tagokat, lámpákat, gyertyákat, misemondó tubá­
kat, böjti heteket, Isten anyját, koronás szenteket, 
s általában semmi olyat, a mi a szent, apostoli és 
római egyházak alkatrészét teszi, Oh, Cunf, U- 
gyen hála az erős Istennek, hogy a te körödből 
mindezeket kiirtotta. Álljon lenn mindvégig a te 
kebeledben az Istennek lélekben és igazságban 
imádása!

Eddig az olasz gróf szava az újjászületett 
Genf városáról. A relormáczió emlékünnepe al­
kalmából, midőn ezt a régi, vonzó képet tej újít­
juk : szál Íja meg a mi lelkünket is Kálvin nagy 
szelleme, hogy fogjuk mi is halogatás nélkül, egy­
házainkat fejében és tagjaiban reformáló, kérész 
tyéni munkához. Mert bizony az aratásra való 
gabona nagyon sok: de az arató kevés.

Vajda Ferencz.

Szenti élek-Isten !
S*3nUélclc*i)slcn, szállj le hoz; 
Szivünk sötét, fehér az orczánl 
D^ételkeáés a kenyerünk . . . 
fiiunk, alig nézvén as égre,
*1* .lünk, a.ig tuaván mi '/égre, 
3zentlélek=£ztenünk!
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Szabolcska Mihály.

szenvedett érettünk, bűnösökért: nem halunk-é 
meg mi is szívesen ö érette ? 1 öl lsük el még e
kevés órát. mely hátra van. nyugottan Isten sza­
vait megbeszélgetve és magyarázva egymásnak. 
Az Isten szava csodás hatással bir.»

Erre egy Bibliát vett elő, lelolvasott abból 
egy részt és elkezdte magyarázni és fejtegetni.

Észre lehetett venni a jelenlevőkön, hogy 
az Isten szava őket megvigasztalta és felbátorí­
totta. Sőt még a leggyengébbek is le vetkeztek 
minden félénkséget, midőn a fiatal tanuló tűzzel 
és lelkesültséggel beszélt

is készültek az el

az öreg Biere, ki 
— «talán ez volt

Egyedül Jaké arczán nem volt a változás 
semmi nyoma észrevehető. CV.éltalanul tévelygett 
tekintete körben; szerencse, hogy senki sem tu 
dott belsejében olvasni. Mert bent öröm ujjongás 
hangzott; az ördög ülte ott a diadalát < Nem 
hiába intett a mi papunk ez átkozott tantól. Or- 
döngös művészettel társalognak ezek és olvasnak 
a tiltott könyvekben Valóban Kálvin! te eldalol­
tad utolsó dalodat, legutolsó alkalommal mutattad 
meg, az igaz egyház elleni ellenállásodat.

Szerencse, hogy nem hallották-e monológot 
a többi emberek Nem figyeltek a különben min­
dig csendes férfiúra, a ki sohasem hagyott el 
semmit gondolataiból, melyek agyában keringtek.

Az összejövetel bevégződött. Kálvin készült

elvonulni; a többi jelenlevők 
távozáshoz.

v Barátaim», — mondá 
érezte a jelenet fontosságát 
mi utolsó összejövetelünk ?»

«Ki tudja* — mondá Bál — «de te, apám 
a jövőt gyakran sötétnek látod »

»Bál, te nem ösmered a kegyetlen Móri ni 
ő mindenre képes; spionjait mindenüvé kiküldötte

»És aztán?« kiálta az ifjú és felegyem 
sédétt teljes magasságával. »Szeretném én látni, 
hogy tanítónkat, vagy egyet is közülünk am 
hóhér kínozna! 1 liszed-é, atyám, hogy os>z< 
erőmmel harczol nék, legutolsó leheli etemig, t i t e K < 
megvédelmezni?! Eranczia polgárok vagyunk : 
talán mindannyian? Igen. ha kell. akarok és fog11 
szenvedni, de azért őrizzük meg magunkat és n 
kerüljünk önként azok kezébe, kik minket megön 
akarnak «

»Lassabban egy kicsikét,« - mondá Kálvin 
) nem olyan volt é Jézus, mint a bárány, mely meg 
némult nyírója szemei előtt r az igaz, kényszetit- 
nélkül, önként mi nem teszszük ki magunkat 
veszélynek, mi visszahúzódunk szívesen, ha lelu 
séges, de az l’r munkáját nem fogjuk azért kan­
dal és ököllel védelmezni. Vagy talán elfelejtet 
tétek ti a Péter történetét, a ki az Üdvözít« 
akarta fegyveres erővel védelmezni? Nem, Bal 
buzgalmad messze ragadott téged.«

r
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JV|ai képünkhöz.
A teljes Biblia magyar fordításának dicső­

be Káróli Gáspáré, ki Nagy-Károlyban született 
1 r)29-ben; tanult itthon, majd német és helvét 
, vetemeken. Gönczön 1563-ban plébánus lett; 
(i? csakhamar az evangélium leikétől áthatva, a 
megtisztított hit apostolai sorába lépett és buzgó 
hirdetője lett az evangéliumnak, a kálvini refor- 
mácziónak.

Az isteni gondviselés Káról it szemelte ki 
m ra a magas szerepre, hogy a magyar nép kezébe 

a,lja a Bibliát; meg is jelent hamarosan 1590- 
b( n három kötetben Visolyban. A Szén ti rá s e 
fordítása egyszerű és zamatos, ezért is alkalmas 
volt arra, hogy a magyar protestáns nép meg­
szeresse, úgy, hogy nemzedékről nemzedékre át­
örökölt és jól esői eg megszokott, kissé ódon 
nyelvezete kedves a fülnek, édes a vallásos lélek­
nek ma is.

I logy mily nagy és soha eléggé meg nem 
hálálható munkát végzett Károli Gáspár azzal, 
hogy önfeláldozó törődéssel a magyar nép kezébe 
adta édes anyanyelvűnkön a Bibliát, hitünknek 
és cselekedetünknek zsinórmértékét, az nem szorul 
magyarázatra. Valóban óriási tudással kellett bírnia 
Károknak, hogy felfoghassa a Biblia szellemét. 
,\t volt hatva a magyar nyelv szellemétől, mert 
oly tősgyökeres magyarsággal nem Írhatott volna; 
oly szép népies fordulatokat, zamatos szólamokat 
használt, melyeket a magyar nyelv sohasem 
nélkülözhet...........

De sokáig nem értette meg őt a magyar 
nép s nem is tudott hálás lenni az ő nagy mun­

kájáért . . . De, hála Istennek, hogy nem sokáig 
tartott a közönyösség. A hála és emlékezet kezdi 
felszántani az elmúlt idők mohát és behinteni az 
örök élet virágaival. Az első barázda felett már 
ott áll Károknak az Istenes Biblia fordítónak érez 
szobra. A halhatatlan emlékű nagy alaknak az 
összes magyar prot. kerületek adományaiból ké­
szült szobrát Abauj-megyében Gönczen 1890. 
szept. 14-én avatta fel méltóságteljas kegyelettel 
a hálás utókor.

Károk felújított emlékezete, nemcsak a ref. 
egyház dicsősége, hanem büszkesége kell legyen 
a magyar nemzetnek is, mely összességében is le 
kell tegye sírjára a kegyelet koszorúját,

Lesz idő, bizonynyal lesz, midőn a hálás 
nemzet egészében meghajtja a kegyelet fákjáját a 
magyar reformátorok áldott emléke előtt! Addig 
mi csak építgessük a kegyeld oltárait ... A 

.közel jövőben a bibliás Bethlen Gábornak a bölcs 
fejedelemnek szonra lesz felállítva Nagy-Enyeden!

E világon, a változásnak minden alá van 
vetve, egy örök csupán: a szellem!

Azért nagy reformátoraink szelleme hadd 
lakozzék közöttünk: bátorítsa a gyöngéket, biz­
tassa a csiiggedőket, hogy az utódokban újuljon 
meg az ősök ereje és általuk erősödjék a ma­
gyar reformáczió nemzedékről-nemzedékre és éljen 
örökké a haza! P. A.

Egyházi élet.
Az egyházmegyék rendezése. Régen érez­

zük a hiányát annak, hogy az erdélyi ref. egy-

1 hallgatagon fogta meg Pál a neki nyújtott 
kezet. Belátta igazságtalanságát. Kálvin tudta szin­
tén, hogy ő benne olyan ifjút talált, ki életét is 
képes érette feláldozni

A jelenlevők már csaknem mindnyájan el­
vonultak különböző irányban, midőn Kálvin is 
elh;. yta a lakást.

'éiég éjjel volt. Minden mély csendességben 
n>" lőtt. Gyorsan ment az ifjú tanuló lakása 
kan t s nemsokára a város közepébe ért.

dán cl volt mélyen gondolataiba merülve, 
a hideg nyugati széltől védelmezve magát, 
'húzta köpenyébe, — nem tudjuk miért, 

Ívin nem vette észre, hogy már régen, a 
vegétől kezdve, lépten-nyomon kiséri őt 
ú t alak. Vigyázva és óvatosan követte a 
utczákon keresztül és mintha félne a fcl- 

s5é»1. útját hirtelen megváltoztatta 
di már gyanítjuk régen, hogy ki ez az alak. 
he. Pénz után való kapzsiságában és a »jó 
letek* tevésében buzgólkodva, kutatja már 

a fiatal tanítót és lakóhelyét, 
v Bernardi-utczába megérkezve, kopogtatott 

1 halkan a vászonkereskedő ablakán. Nem

va
fe

szükséges sokáig várakozni; feltárult a nehéz ajtó 
azonnal, recsegve és csikorogva hullnak le a nehéz 
vasak; belépett Kálvin, kisérve mindig a spion 
tekintete által.

«Meg vagyok elégedve* — mormolta Jacké 
és megvigasztalódva visszafordult hazafelé. Egy 
önelégült mosoly jelent meg ajakán és arczán 
Már a hóhér kezei közt látta az eretnek tanítót 
és a pénzt az övében. Látta már a jövőben saját 
házacskáját, feleségét, szerencséjét és kellemes 
életét, a mit a vérdíj fog szerezni.

I)e nem gondolt arra, hogy ember tervez 
csak és van Egy, ki kormányoz; nem gondolt 
arra, hogy a fiatal tanító Isten védő oltalma alatt 
áll és egyetlen egy hajszál sem esketik le a 
mennyei Atya akarata nélkül az ő fejéről.

Már rég mcgalkonyodott, midőn Jacké elérte 
az üreg kertész házát és észrevétlenül a házba 
lopódzott, hogy elvesztett nyugalmát hclyrc- 
pótolja.

(Folyt, köv.)
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hi,l-erület egyes egyházmegyéi nincsenek )ul ki­
érek tve hanem elszórva, két-hávom varmegye 
területén'is. vannak egy egyházmegyéhez tartozó 
egyházközségek. A nagy távolság erősen mtg c 

/,c jó egvházkormanvzást. A Is.11u 
let!^közgyűlés egy' bíottságo, küldött volt ki a 
püspök ur elnöklete alatt, hogy hányjak-vessek

a dolgot, hogy miképpen lehetne az egyliá- 
megyéket czélszerübben beosztani. Ez a kiküldött 
bizottság el is végezte a maga dolgát, s mos az 
általa készített helyesebb beosztás, tervet lekul- 
dötték az egyházmegyékhez, hogy ezek is szolja- 
nak hozzá. Minden református ember■csak öröm- 
mel fogadhatja, ha törődnek az o egyhazaxal is. 
Mi akkor örvendenénk igazán, ha maguk az egy­
ház tagok is törődnének a sajat egyhazuk dol­
gával. A mig ez meg nem lesz: az egyházi elet 
nem fog felviradni, akármilyen jól osztják be az
egyházmegyéket.

Október 31-ike. Ezen a napon lesz 3b i esz­
tendeié hogy Luther Márton, szerzetes barat a 
vittenbergi vártemplom ajtajára kifüggesztette 
tételből álló vád levelét a római papa ellen. Ezt 
a napot, mint a reformáció kipattanasanak em­
lék napját, minden esztendőben kegyelettel ün­
nepli meg a protestáns világ. Mi evangélium sze­
rint reformátusok, szintén halaval gondolunk 
vissza a dicső napokra, habár a mi egyhazunk s 
a mi vallásunk megalapítása a Zwingli es a Kál­
vin nevéhez fűződik is. Milyen világ, milyen idő­
szak voltak azok! Csudálat szállja meg telkünket, 
ha elgondoljuk, hogy egy egyszerű szerzetes ba­
rát szembe mert szállani a világ leghatalmasabb 
urával, a római pápával. Es szembe szállott. Mert 
a mit mondott az elnyomott, a leigazolt nép szava 
volt A nép szava: Isten szava. Ezrek, meg mi 
Hók ajkán csendült meg a Luther szava:# itt állott 
és másképpen nem tehetett. Hát, ma el-e a mi 
lelkűnkben Luthér rendületlen hite, Kálvin erős 
akarata és a reformátorok hősi bátorsága, mely- 
lvel szembe szállhatunk a római pápa világ tizelmi 
törekvéseivel ? A rcformáczió emlék napja, adjon
mi belénk is hitet, nemes elszántságot, hogyIlii oeivuix • ------- 1

hitnek nemes harczát megharczolhassuk
Református államfők. Az cuiópai, s még 

a tengerentúli uralkodók között, eddig csak I ilma, 
hollandi ifjú királynő és az angol király volt íefoimá- 
tus Most az amerikai köztársaság új elnökével két 
reform, államfő van. Alighogy elfoglalta az Egyesült- 
Államok elnöke a Fehér Házat, azonnal megindulta 
találgatás, hogy melyiket választja a washingtoni 
fényes templomok közül isten tisztelet helye gya­
nánt. Íme, már az első vasárnap elsétált a ki 
csiny, egyszerű református templomba, amelybe 
alcloök korában is járt Roosevelt Tódor tősgyö­
keres kálvinista családból származik, s habár a 
világ legszebb állását tölti is be, ősei vallásához 
hü marad s pusztán divatból nem választja meg 
a presbiteriánus templomot sem, hanem megma­
rad reformátusnak. Természetesen most a kis ex. 
ref. templom lesz a legfelkapottabb templom 
Washingtonban. Mert hiába, Amerikában is sokat
tesz a rang. a tekintély.

Gyurátz Ferencs, a dunántúli ág. evang.

egyházkerület püspöke lelkes felhívást # intézett 
híveihez, hogy karolják fel a prot. nőnevelés ügyet, 
s tegyenek alapítványokat a kőszegi alsóbb le­
ányiskolának felsőbb leányiskolává fejlesztésére. 
«X nők» vallásos szellemben nevelése — így 
szól a felhívás j az egyház legkiválóbb érdekei 
hez tartozik. A női szív első sorban a vallásos 
érzelem hivatott otthona. A nő gondja ébreszti a 
leghathatósabban a zsenge keblekben a hitet, az 
anyai szeretet vezeti a legbiztosabban a gyerme­
ket az üdvözítő Jézushoz. A nő lelkületű adja 
meg az első irányt a reábizott család gondolko­
zásának, serdülő tagjai jellemének!! A szép sza­
vakat a református édes anyák is megszívlelhetik, 
mert bizony, nekünk is igen nagy szükségünk 
van hitbuzgó édes anyákra. Mint a nagy Napoleo 
mondotta, hogy Francziaországot a jó édes anyák 
védhetik meg, kik a hazának derék fiakat nc\ci­
nek: úgy mi is elmondhatjuk, hogy református 
anyaszentegyházunkat első sorban a hiterős, édes 
anyák menthetik meg Mindenik anya egy erős 
oszlopa a mi egyházunknak. Karoljuk fel azért mi 
is a református nőnevelés ügyét.

Lelkéssek mint — képviselők. A legköze­
lebb összeülő országgyűlés képviselőházanak öt 
ev ref lelkész tagja lesz: Bakó József, Ilyes ba­
lint, Kecskeméti Ferencz. Madarász Imre, Marjay 
Péter. Az ágost evang. lelkészek közül Veres Jó­
zsef orosházai esperes-lelkészt választották kép­
viselőnek. A lelkész-képviselők mindannyian a 
48-as Kossuth-párt hívei. Ezeken kívül két iei. 
tanár lett képviselő még: dr. Ballagi Géza sza­
badelvű és Bedöházy János 48-as Kossuth-parti 
programmal. így tehát, közvetlen a lelkészek kö­
zül is többen foglalnak helyet a törvényhozásban, 
kik alaposan ismerik a mi bajainkat. Arra kérjük 
a lelkész képviselőket és minden protestáns kép­
viselőt, hogy aztán majd az országházban is le­
gyenek szószólói a mi dolgainknak.

Ssáseser koronás alapítvány. Sopronban 
most halt meg Zobel Vilmos magánzó es 100 ezer 
koronát érő vagyonát az ágost. exang. egy nizn, - 
hagyományozta gyermek kórház czéljaira. 
ember az ő szivének jó kincseiből hoz elő jókat 
Zobelt e nemes tettéért áldani fogja az utokui.

Vegyes hírek.
A király itthon Ő felsége, a magyar U- 

rály Bécsből Budapestre érkezett. Onnan időn m - 
Gödöllőre látogat ki vadászni .

Erzsébet folté rezeg nő menyasszony, i 
dog emlékű Rudolf trónörökös leánya, Erzseba 
főherczegnö a napokban váltott jegye t m< is 
grdtz Ottó herczeggel, a ki jelenleg főhadnagy
ulánusoknál. .. , „„„

Buborékok. G. Diószeghy, a «Vasárnak
kedves munkatársa «Buborékok» czim alatt tg. 
uj könyvet akar kiadni, a mely érdekes műk- 
tató, szép történeteket tartalmaz. A kinek mo■ - 
jában van fizessen elő reá, Az ára két <oi«> 
lesz, mely összeg szerző nevére küldendő,
Kávásra (Szilágymegyc■)._
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